كه مان التخار 


سلسلة ليديبرد 


إلى العَلّمِين والآباء والأمّهات 


يحبٌ الأطفال أن يستمعوا إلى سَرُّد الحكايات. هذا السَّرْد يعزّز اللغة 

العربيّة التي يتلقّونها في قاعة الدرس. الصور والرسوم وما يصدر عنك 

من حركات معبّرة تساعد الأطفال على ذ فهم المفردات وفهم الحكاية 

نفسها ٠‏ الأطقال سيرؤة اللغة العربية لني يتعلمونها في قاحة الأدرس قل 

ازدادت؛ من خلال الحكايات التي يستمعون إليهاء حيويّةٌ وجمالًا. 

في كَّ من هذه الحكايات حاول؛ قبل البدء بقراءة الحكاية وفي أثناء 

قراءتها وبعد القراءة» الإقادة من عدد من الاقتراحات التالية. سمل 

الأطفال العديد من مهارات القراءة إذ يراقبونك تقوم بعمليّة القراءة على 

نحو صحيح مشوّق. 

إقر! الحكاية للأطفال مرارًا . في كل مرّة تعيد فيها القراءة» توقَّفْ عند 

صفحة مختلفة» وتحدّثْ عن الصورة واسأل أسئلة. 

قبل قراءة الحكاية 

تدَرَّبُ على قراءة الحكاية قبل أن تق رأها للأطفال. 

دعقي أصوات غدلفة توي بها أذوار الشخصيات المختلفة في احتكاية. 

9 تدرّبٌ على النغمة المناسبة. على سبيل المثال إذا كان الطفل في الحكاية 
حزيئّاء اجعل نغمة صوتك حزينة. 

* إستخدمْ غلاف الكتاب لتساعد الأطفال على تقدير موضوع الحكاية. 


إِذْ تقرأ العنوان» مرٍّرْ إصبعك تحته. واطلبٌ من الأطفال أن يفكروا 
في ما يمكن أن يكون موضوع الحكاية. [مالوع عن توتداتهم: رون 
بعض تلك التوقعات على سَبُورةٍالقَضْلٍ. 

في أثناء قراءة الحكاية 

إمسكِ الكتاب بحيث يرى الأطفال صوّره. 

إقرإ الحكاية بطريقة مشوّقة ملي مستخدمًا أصوانًا مختلفة: واحرس 
على أن يرى الأطفال أنك تستمتع بما تفعل. عُذْ إلى توقعات الأطفال 
حول موضوع الحكاية. 

تحدَّثْ عن الصور وبَيّنْ للأطفال كيف أنّ تأمّل الصور يساعد على 
فهم الأحداث. 

عندما تصل إلى عبارة «قال؛ أو «قالت» أَشِرْ إلى الشخصيّة المعنيّة 
لتساعد الأطفال على معرفة المتكلّم. 

بعد القراءة 

راجغ بسرعة أحداث الحكاية. ثم اسأل الأطفال أسئلة حولها لتتحقّق 
من مدى فهمهم لها. 

بعد أن تقرأ الحكاية أوّل مرق عد إلى توقّعات الأطفال حول موضوعها 
لثرى مدى صِحّتها. 

أطلبْ من الأطفال أن يعبّروا عن فهمهم للحكاية من خلال رسوم 
يرسمونها أو تمثيليّة يؤدّونها أو من خلال مشروع فني يقومون به. 


أَعطِهمْ وقنًا كافيًا للحديث عن مشروعاتهم أو زسوفهم. إسألهم إذا 
كان قد حدث معهم في حياتهم شيء مشابه لما حدث في الحكاية. 
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#85 الحكايات المحبوية جهن 


إعداد : تاديتا ويكات 
رسكُوم 0 متاركِن لد خش يتشسن 


موكقبة اليتحتابفة تانودم 


في تَديم الزّمان كان يَِيشُ في بَْض البلْدان ملِكُ قَوِيّ ذو 
ع رشلطان: وكانَ المَلِكُ في يِلْكَ البلادٍ يُسَمَى قَيِصَرًا. كان 
يُحِيط بِقَضْرِ ذَلِكَ القَيِصَرِ يتان ممْلوء بأَجْمَلٍ الأزهار وأَنْدَرٍ 


الأتعايقة أن أَعْظَمَ ما كانّ فيه شَجَرَةٌ قور تُقَحَا دَهييَا . وكان 
القبْصَّدُقَخورًا جنًا بلك الجر ةيَقْصِدُ اتاد يوي يّرها. 
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ثُمّ حَدَتَ في أَحَدٍ الأيام أن اتّت تُفَاحةً! وفي اليَوْم التَالي 


امت تُفَاحةٌ ازبةٌ! م نالِنة! بد بالفيْصَرِ غَصَبٌ قَدِيدٌ وأقام 


عَلى قََجْرَةِ التّقَاح حُرّاسَا. لكِن لَمْ يَسْتَطِعْ أحدٌ أن يُمْسِكَ النّصّه 


كالأزتقيشر أزلظ كلاق ابرق مني والتطيع فامينيه 
وأَطْعَرْحُْ إيفان. وذاتَ يَوْمٍ اشتذعى القَيِصَرٌ إلى مَجْلِسِهِ 
أؤْلادة العَاكَقَ وقال لْهُمْ: 


إن لِصَاسَئْرقٌ تفاحاق الذهية. من يفيك ذلك اللْصّ 
أغطة يضفت منلكى.: 

َقَدَّ الابنُ وي بِحَماسَةٍ 

«سَيَيْذُلُ جَهَدَناء يا بي. أنا َبَدَُ أَوَلَا. اليلد لليلهة عاد 
السَّجَرَة.» 


وهكذا قَصَدَ بر لبان َك الله ليَسْوْسَ 2-5 


الدَّحبِي. وحاذل 4 أذ يكل ساها طوال اللتن» كذ 
لمعاف غ1 وفي الصّباح وي ناه أخرى كد الث . 


الثَاليَة. ولَمْ يكن حَظْ فاسيلي حَيْرَا مِنْ حَظٍ : 
التُعار مو أيضًا . وعِدْدما طلم الصاح وَبدَ أن ماحةٌ أخرى 
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عَرّمَ | إيثان عَلى ألا يَجْلِسَ يَْكَ الليْلةَ بدا وظلٌ ساعاتِ 
يَمْشي حَوْلَ اللَّجَرَةٍ واأحفا أب 
بِقَطَراتٍ التّدى. أخيرًا نال مكاقتة. فَقَدْلَمَعَ أمامة َأ ضَوْْ 
هي خاطفت» كم وى طاز را براقا ذا ريش لماع يقت يَقَتر باه 
اشوا 

كَمَنَ إيقا نا ثراقت الطائر وهر اينف تُفَاحَةٌ ذَهَريَة 
اللي نم َف حدر وصَْتٍ واف عَلى الطائر ا 
بِدَيلِه. لَكِنَّ الطَائرَ التَقَضَ وتَمَكّنَ مِنَّ الإفلاتٍ وطارّ. وبَتِيَتْ 
ِنْهُ في يَدِ إيفان ريسّةٌ مِنْ ريشِه السَاحِرٍ البَرَاقِ 


أَحَدَ إيفان ريسّةَ الطائِر إلى أَبيء ووّصّف لَهُ ما رأى. 3 
المَيْصَرٌ سُرورًا عَظِيمًا وقال: «لا رَيْبَ أَنَهُ طائرٌ الَارِ!ا» وشَغَلَهُ 
اد في مك الطأور اديع ققذ ره نْمَنَمِنْ تُقَاحاتِهِ الذَّهريه. 


إسْتَدْعى يَوْمًا أَوْلادَهُ وقال لَهُمْ: «عَرَمْتُ عَلى أَنْ أخص[ 
00 أَسْرجوا جِيادَكُمْ وامُضوا لِأْبَحْثِ عَنْهُ. مَنْ 


يأنتي يتَلْ نِضْف مَمْلْكّتي!» 


إِنْطَلَقَ بيتّر وفاسيلي في الحال. أَمَا إيقان كَقَدٍ اسْتَمهَكهُ 
الَبصَرٌ له كان لا يزالُ قَتّى يافعًا. حَزِنَ الشَابُ» وتوَسّل إلى 
أبيه» ل مُوَ اندي رَأى طائْرٌ الثار. 


وكانّ القَيِضَّدٌ يَخَافُ على انه القَىء لَكِنَّهُ كان يرف أَبققا 
© مسرل )في 9 
أن ابنةُ جاع 


أخيرًا واقَقّ القَيْصَرٌ فلس إيفان دِرْعَهُ وانْطَلقٌ في الغابة. 
وبَعْد أَيَام وَصَلّ إلى حَبَرٍ كبر تُقَكّتْ عَلَيِْ كتابة. ترَجلَ عَنْ 
حِصانِه قرا ما يَأتي: 

إن توَجهْتَ إلى الأمام جع 

وإ تَوَجَْتَ إلى اليسارِ تَعْتْ. 

وإنْ توَجَهْتَ إلى اليَمِينٍ تَفْقِدُ حصائكٌ. 


كر إيفان مُتْعَة َّرَم عَلى أَنْيأحُدَ اَم يمن مَشى 
في ذَّلِكَ الممرٌ تهارَه كُلَه وَجْأة بَرَرَ منْ بَيْنِ الأَشْجارِ ذِنْبٌ 
َشْهَبُ صَحْمُ قفر عَلى إيشان ورّماهُ عَنْ ظَهْرٍ حصانه. جَفَلَ 
44 2 ده 


(قَِعَ تمر الحصانٌوهَرَبَ في الغابة. أمَا الذَّنْبُ الأَشْهَبٌْكَقَدْ 


صاح: « ألم تقْرَا النَْس؟2 ثُمَ اسْتَدارَ واتّفى بَيْنَ الأشجار. 


كان عَلى إيثان الآنَّ أَنْ يَمْشِيَ. مَشى طَويلًا حَتّى أصابَة 
كقشاهدين: وبات مُقَنِعَا أنه لَنْ يَجدَ طائرٌ انار أَبدَاء 


أغيرًا جَلْسٌ يَشتريخٌ. وَمَحْاء بَرَجّ آمامة الذّقث ايد وقال 
لَهُ: «آسِفٌ أني أَجْمَلْتُ حصائك, لَكِنَّكَ قَرَآتَ النَقْش! أَراكَ 
الآنَّ مرْمَفَاء فإذا شِمْتَ حَمَلْيّكَ إلى ع حَبِث تُريد.») 


ييا عَنْ طائر الَارِالّذي سَرَةَ 
أبي الذَّعَية. 


قال الذَّئْبٌ الأَشَْهَبُ: «أغرف أَيْنَ يَعيشُ طاز 


امبر انرود رقت علي طزري رلا خذك إِلَيْه.) 


حَمَلَ الذَنْبُ إيثان وانطلقّ به عَبْرَ الخاية بسُرْعَةٍ خاطِقة. 
مرو عم بجوو د نيهي انعد 
أخيرًا تَوَقَفَ عِنْدَ سور حَجَرِيٌ عالٍ يُحيط بِقَصْرٍ عَظيم. 
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نب بِصّوتٍ ححفيضٍ: 
قفصّ الطائر. 


«سِتََجِدٌ طَايِرٌ النَارِ هناك 
مَهُما فَعَلت للاتلجر أله 


َسَلَّنّ إيشان السَورَء فإذا أَمامَه طارُ انار المجَميلٌ في مص 
مِنْ دعَب مَكآتٍ الحَماسَةٌ إيثان فتَبِيَ تَحُذِيرَ الذكْبِ لَهُ 
وأَسْرَعَيُمْسِكُ لقص . 

عَلَّتْ في الحالٍ أَصْواتٌ الرَّجالِء وأَقبَلَ الحْرَاسٌ مِنْ كُلّ 
تكن بحرن الآذاك افو لض 1 
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أَمْسَكَهُ الحُرَاسٌ وأَتحَذوءٌ إلى القَيِصَرِ أَفْرون الذي كان غاضِبًا 


صاح القَيْصَرٌ مُرَمْجِرًا: «لِمَ حاوَلْتَ أَنْ تَسْرِقٌ مني الطَائرٌ؟» 


أجابٌ إيقان وكَدْ حَقَض رَأْسَهُ: «يا مَؤْلايَ» طائِدك سَرَقّ 
و ل 6 6 
اا 1 الذعييّة» وقد طَلَت عنى أى أن أتقدمه 


+ 


قال القيضة «ِمَ َم تأتِ إليّ وتطلبة متي؟ وُبّما كُلْتُ 
عُطَيْتُكٌ إِيَاهُ. نا الآنَّفسَأَعلِنُ على النّاسٍ كُلّهمْ نك لِصٌ.» 


وَقَفَ إيقان تجلا دَليلاء ورأى الفَِصَرُ أفرون ذَلِكَ فقالٌ 
ل :“كد أسايبك | إذا أَنْتَ أَدَيْتَ لي حَذْمَة. إِنَّ في المَمْلكةٍ 
المتجاؤرة حصان ذااغزك لعي جني به أغعطلت:طايوالثاز. » 


ا 


اق إيفان عَلى طَلَبٍ القَيِصَرِ أفرونء وأسْرَعَ عادًا إلى 

5 09 ا 5 2 
الذئب الأشيّب الذي كان في انتِظاره خارج سور القصّرٍ» 
وأغجوكلانن عدك: نالترزلانك: مالم أعدز مولس 
القَمَص؟ لَكِنْ تعال» سأَحْولُكَ إلى المَمْلكَةٍ المُجاوتة» ‏ ' 


حَمَلَ الذَنْبُ إيقان وأسْرَعَ به في مَمَرَاتِ الغابة إلى أَنْ 
وَصَلّ إلى قَلْعَةِ كَبِيرَِ. فقا لَهُبِصَوْتِ حفيضٍ: 


«أذخل بهُدوءٍء فالحِصانٌ داخل هَذِهٍ القَلْعَقَ لَكِنْ إِيّاكَ أَنْ 
تَلْمْسَ اللّجامٌ!» 
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5 و 2-2 5“ 22-7 
6 ةا - ١‏ ا نذا (ل” 4 


- 


تَسَلَّلَ إيقان | إلى الإسْطَبْلٍ فرَأى حصانًا رائِعًا ذا عَرْفٍ ذََرِيّ 
يَرَاقِ رض ارات رجال يتحدترن وبقا2ة جاور تخد 


يُفَكُرٌ في طَريمَة يُخْرحُ بها الحصانً بهُدوءٍ. 
م رَأى لجاما مُعَلَّا عَلى الحائط» فأشرّعَ دون تفكير يُدْخِلهُ 
في رَأْسِ الحصان. 


اذ 


عَلا في الحالٍ ضَجِيجُ الرّجالٍ وأحاطوا بإيقان غاضِبينَ 
وكالوا: #سكال اكراءك لا ينجو أحد من عقات العتصر 
قُزمان!» د 

ْم افتادوة وَهوَ يتش إلى اللَصَر الذي وَكّفَ يُحَذّقُ فبه 
عاضِيًا 


قال القَيْصَرٌ: «أرى مِنَ الشَّعَارٍ المَزسوم عَلى وِرْعِكَ أنّكَ 
تقض إيقان رَأْسَهُ حَجَلًا. فتابمَ المَبْصَرٌ كَلامَهُ قائلا: (عَلَيّ 
أن أعْينَ عَلى الناس كُلَّهمْآَنكَ ِصٌّ. لكِنء كد ساك إذا 
َنْتَ أَدَيْتَ لي خِدْمَة. إن في المَمْلَكَةٍ المُجاورَة أَميرَةٌ فتن 
اسْمُها هيلائة. حي بها أَعْطِكَ الحصانً ذا العرْفٍ الذَّهبِيّ » 
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وائقّ إيفان عَلى طَلَبٍ القَيْصَرِ فُزْمانء وأَسْرَعَ عايدًا إلى 
الذَّْب الأَشْهّب واَخْيْرَهُ بماحدت. 


تتوسالدنك الأشروث عمو عداقة ريفان#إلكثة سامحة 
َذْوِ لعب أبْضَاء وقال له: (إرْكَبْ على ظَهْرِيء سأَخْمِلُكَ إلى 
قَضْرٍ امير رَةِ الجَمِيلَة هيلانّة.» 


ا 


لتقم الذَّئْبُ بإيقان في 59 الليلِ. د كالريج حَتى 
كانك طِوةالغانة وعيواناته] !ثرت ينه ويد أن كص 
ساعاتٍ وقَطْعَّ مسافاتٍ وَصَلَّ إلى قَضْرِ عَظيمٍ. قالّ الذَّمْبُ 
الأشهَب: 

١‏ د صُلْماط. مَذِه المرّةَ سَتَوَلَى أنا المُهمَة. 
ِلْتَظزِني عِنْدَ شَجَرَةِ السَّنْدِيانِ هَذِ. كم قََرَ قَوْقَ السَّورٍ إلى 
عَدائِقٍ القَضْرِ وكعن كل 
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وَبَعدَ حي خَرَجَتْ هيلانة الجميلة 000 الأَزْهار 
تُرافِقّها وَصيفاتٌ لها إنْدَقَعَ الذقْبُ الأَشْهَبُمِنْ مَكْمَيهِ وحَمَلٌ 


الأَميرة وكَمَرَ بها كَوْقَ السَورٍ. وكانّ إيفان يَنتَظِرُ عِنْدَ شَجْرَةِ 
السَنْديانٍ فأسْرَعَ يفِْرُ إلى ظَهْرِ الذّنْبِ. وانْطَلَقَ الذَمْبُ القَوِيُ 
يَخْمِلٌ إيقان والْأميرَة مَعاء بينّماازْتَفَحَتْ دالٌ القَضْرٍ أَضْواتٌ 
عاضِبَةٌ وانْطَلَقٌ الرّجالُ قَوْقٌ خيولِهم يُطارِدونَ الخاطف. 
كِنّ الدَنْبَ الأَمْهَبَ كان يَجْري يسْرْعَةٍ الريح فأفْلَتَ مِنْ 
مُطارديه. 
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مْسَكَ إيان بهيلائة لَِلَاتََم. وكانَ الَّنْبُ الأَشهَبُ يَنطلِقُ 
يسْرْعَةٍ خاطِفَة. وظلّ طَوالٌ النَهار يَجْرِي في مَمَرَاتٍ الغاية 
عائدًا إلى فَلْعةِ المَيْصَرِ قُرْمان. 

كان إيقان شابًا وَسِيمّاء وكات هيلاثة صَبِيةٌ فاتِئةً. وسُرْعَانَ 
ما تَحابٌ الَّابَانِء وعِنْدَما رَأى إيقان القَلْعَةَ مِنْ بَعيدٍ بدا عَلَيْه 


واوا 
حَرْن شديد, 


عع 


أنْطا الّمْبُ مِنْ سُرْعَيِه وبّدا عَلَِْ التّفُكيرٌ ثم قال: هيا إيفان» 
لَقَد حَدَمتْكَ مُخْلِصَاء وطن أن عَلَيّ أن أُساعِدَكَ مَذِوٍالمَرةَ 
أنِضًا. أستطيع أَنْ أَنَخِلَ شَكْلَ الأميرةٍ هيلائة فبْدوَ كني هِيّ. 
اندها مُنا وقّذْني أنا إلى القَيْصر وعِنْدما تُمَكرُ بي سأتحوّل 
ثانية إلى ذِنْبٍء وأعوة إلَيْكَ.؛ 


عه 5 . 3 01 
شَكَرَ إيقان صَدِيقَةُ الذَّنْتء ثم أَصِابَهُ العَجَبُ والذّهول 
حين رآ يَتَحَوٌلُ إلى صَبِيةِ تبه الأميرةَ هيلاتة بها تامّا. بَعْدَ 
لِك ترك إيفان الأميرَة الحَقيقِية عِذدَ طَرَفِ الخاية» ومشى هُوَ 


وَالْذَثْب المشحوة تنكو قلعة القتضر 


ف 


سُرَّ الَيْصَرٌ مان سُرورًا عَظِيمّاء وأَعْطى إيفان الحصادً ذا 
العْرْقٍ الذََّبِيٌ. إنُحَنى إيشان اتراما ّم انتطى المجَواد ومٌضى 
به عايدًا إلى حَيْتُ كانت الأَميرَةٌ هيلاتة في الْيظاره. ومّناكَ 
رَكِبا مَعًا الجَوادَ الرَّائِمّ والْطَلّقا بهِ للمَوْذِ بطائر النَار. 


في هَذِه الأنْناءِ أقامَ المَيْصَرٌ ُزْمان حَفْلَا عَظِيمًا يترَوّحُ فيه 
الأميرَةٌ هيلائة. لَكِنَّ الأميرَةٌ الحَقيقيةَ ميلائة كانّثْ في الواقع 
بَعيدَة جدّاء مَعّ إيفان. 


وعِنْدَ بَدْءِ الْحَفلء فَكّرَ إيفان قَجْة بالذّمْب الأشَهبٍ فزال 
السّحْرُء وتَحَوّلتِ العروسٌ الجَميلَةُ إلى ذِنْبٍ شَرِسٍ مُكَشَرِ 
عَنْ أنيايه! 


5 


أصيب الحضورُ كُلّهُمْ بِالذّهولِ كتَمَكْنَ الذَّنْبٌ الأَشْهَبُ 
مِنَّ الِرار. وسُرْعانَ ما لَحِقٌّ بإيقان وهيلائة. 


00 8 و 


«إذا كُنْتَ تَسْتَطيعٌ أَنْ تمحر 


حَوَّلَ إلى أفيرق فلا مَك أنك 


تَسْتَطيعْ أَنْ َتسَوّلَ إلى حِصان؟» 


وكانَ الذَّْبُ الأَشْهَبٌ فخورًا بعٌدْرَتهِ السَّحْرِيَة كما كان 
يُحِب إيفان وهيلاثة. ذا فَقَدْ تَحَوّلَ في الحالٍ إلى حِصانٍ 
يُشْبهُ الحصادً الرَائِمَ شَبَّهَا تامّا. وقالٌ لإيان: «اعِنْدَما تُفَكُرُ بي 
سأَتَحَوَلُ ثانية إلى ذِنْبٍ وأعوة إلَيْكَ.» 


2ه 


ذا 


قَرِحَ إيقان كَثيرًا. وعِنْدَما اقَْرَبَ مِنْ قَضْرِ القَيِصَرِ أفْرون تَرَلكَ 
هيلاثة مم الححصان الحَقيقيٌ ومشى مَعَ َنْب المشحور. سُرّ 
القَيِصَرُ أفرون سُرورًا عَظيمًا عِْدّما رَأَى الحصانّ ذا العُزْفٍ 
الذَّمَيّء وأغطى إيشان طائرٌالَار. 

إنْحَنى إيان اخْتِرامًا ثم غادرٌ القَصْرٌ. وسُرْعانَ ما كان هُوَ 
وَالأميرَةٌ هيلاة يَرْكَبِانِ الحصانّ الحَقَيقِيَ في طريقهما إلى 
قَصْرِ وَالِد إيقان 


يا 

ا 5 
١‏ ل 
ريق 3 تاه و لفك كنوك فزالاالقلهه ركان ]الفط 

في يَلْكَ اللَحْظةٍ في رخلة صَيْدٍ يَمْتَطي جاه الجديد. فَجْاهٌ 

تَحَوَلَ الجصانٌ تخت إلى نْب سرس غاضبء فدَبٌ الهَلمُ في 

الفَيْصَرِ ووَقَمَ عَلى الأزض نفك لنت الأشهت تع الفررر. 


كان مَمّ إيقان الآنَ طائرُ النّارِ والحصانٌ ذو العْرْفٍ الذَّهَِيّ 
وهيلائة الجَمِيلةً. وسّرْعانَ ما لَحِقّ الذَّدْبٌ الأشْهَبُ به وداح 
2 0 فى له 
يَعْدو إلى جانبه إلى أن بَدَتْ لَهُمْ أطرافُ الغابة. تَوَتَّفَ الذّقْبُ 
الأشهث وقال: 

«أنْمَمْتُ عَمَليء والآنَ َْرَكُكَ.» وكانّ إيثان حَزيئًا جدًا 


لفراق صق التغلف لين 


1 َآهُ الَّْبُ حَرِيئًا فقا لَهُ: «لا تقل وَداعَاء فَلَعَاكَ تَحْتاج إلَيّ 
عَم قَريب.؛ ثم اسْتّدارَ واتّفى بَيّنَ الَشُجارٍ. 


كات رحلة يان وهيلائة طويلة وكا الطفلة ككارا! عق 
الشَّابَانٍ بالنّحَبء فتَوَقََا في مَكانٍ ظَليلء وناما عَلى العُمْبِ 
الأحضر توك عقا. 


ب 


وبَيْتّما كانا نائِمَيْنٍ مر يالمَكانٍ شّقيقا إيفان» بير وفاسيلي. كان 
الشّقيقانٍ عائِدَيْنِ إلى الَيْتِ بَعْدَ أَنيئِسا مِنَ العُعُور عَلى طائرٍ الثَارِ. 


ورأى بير الشَابينِ التَائمَيْنِ. 


أَزْتّفَ بير حصائةُ وقالٌ لفاسيلي: 'أُنْظْرء إيفان وَجَدَ طائْرٌ 
لِأنّهُ عائِدٌ بطائر النَارِ سيحْطيه والِدُنا نِضْف المَمْلكة. هذا كَثيرٌ!» 


وكانَ الحفدُ كل َْبَ القن قصَرّبا إيفان بالتَيقٍ. 

إنتتقطككالتؤلالةاتذعؤوة» تر جمزداعلي سيتماالن قلها 
وصاح بها مُهَدّدًا: «إذا تَطَْتٍ أَمامَ أبينا بكَلِمة وَاجِدَةٍ عَم 
حَدَتٌ تموتِينٌ أَنْتِ أَيُضًاا) 


قَوْقّ الحصان ذي العْرْفٍ الذَّهَبِيّ وقاداها إلى قَضْرِ أبيهما. 


كان إيفان مُمَدَدًا في كَلْبٍ الغابةِ بَيْنَ المَوْتِ والحَياقء لا 
يعي مما حَوْلَهُ ينا دامر ال لبن مال 
كرآةٌ يُصارعٌ المَوْتَء وقوقَة تَحوم لدان الود نض 
الذْبُ عَلى قرخ من فراخ يلك اليو وأنْسَكَهُ فَأَسْرَعَتْ 
َم ديِكَ الفْخ غ إلى الذَْبٍ تست لَه أن يي يَّ على حَحَياةٍ 
صَغيرِها. فقالٌ لّها: «أعيدٌ إِليِكِ صَغْيرَكِ إذا طِرْتٍ قَوْقّ تلْكَ 
الجبالٍ وجِنْيّني يماءِ مِنْ ينوع الحياةٍ!» 


5. 


طارّتٍِ الام المَدْعورَةٌ قَوْقّ الجبالء وسُرْعَانَ ما عاث 
تَحْوِلُ في فَِها قارورَةٌ صَغَيرَةٌ 

أشْرّعَ الدّنْبٌ الأَشْهَبُ يَرْشُ ماء الباق كَوْقٌ جُرْح إيشان» 
توك إيقان يِْطءِ وقال: اندو أنّي َمْتُ توْمَا تقيلاء وأحِسٌ 
اراب كارتا كيم 7 


قال الدَّمْتْ اله شْهَبُ: «أشرع امْتَطٍ ظَهْريء فالوَقْتٌ ضَيْقٌ !) 


كو طوال. الطّريقة تهتلاتة ب«وتطائر . ألثا 
كان الشَّابُ يُمَكَرٌ طَوالٌ الطَّريقٍ بهيلائة وطائرٍ الثَارٍ 
والحصان ذي العَرْفٍ الذَهَبيّ. 


514 


إِقترَبَ إيفان» وَهُوَ عَلى ظَهْرِ الدب مِنْ قَضْرٍ بيه فرأى 
الرّاياتٍ حَفَاقَة وَأى النّاس في أَبْهِى الاب يُسْرِعونَ في 
جاه أُواب الضر. ْو الدَهْبُ الأَشْهَتصَديقَهُ إيقان بما 


نك مُتّ. نّم عادا ومَعَهُّما طائِرٌ الَارٍ والحصانٌ ذو العْزْفٍ 
الذَّهَبِيّ وهيلاة. واليَوْ يَتَرَوّحُ فاسيلي الأميرَة هيلائة: أمّا 
أخولك بر مَِمْصُلُ عَلى نِضْف المَمْلكَة!» 

5 


أوّع إيفاة إلى َي أننو, وخدالة َال عيلالة ين قن كو 
الزقاق. وعندنا رائة حرلاةة عقف قرعا ررضت الله أنا 
الشَّقِيقَانٍ الشَّريرانٍ قَقَدْ كادا يموتانٍ مَلَعًا 


عِْدَما سَوِعَ القَيْصّرٌ قِضَّةَ إيفان أَخْرَجَ الشَّيقَيْنِ الشَّرِيرَيْنِ 
ين المَمْلَكَِه وأَعْطى يضفت مَمْلَكَيه إلى الأميرٍ إيشان. وكرَوّجّ 
إيغاة اللآمية عيلؤتة وحاقنا متكا حياءً صعيدَة هائفة: أن الدذكثت 
الأشْهَبٌ قَقَدْ عاد إلى الغابات الواسعةء ولَعَلَّةُ وَجَدَ أشخاصًا 
آَرينَ يَحْتاجونٌ إلى مُساعَدَتِه. 
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